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academic background
Toda la información deberá estar refrendada por la 
documentación oficial requerida. Aquellos datos que 
no estén acompañados de la correspondiente 
certificación oficial no podrán ser evaluados. 
Everything will have to be accompanied with the official 
documents proving it. All the data not backed up with 
its official certification cannot be evaluated. 
 
 
 
Escuela y Universidad en la que se obtuvo el título de 
Arquitecto School where the Architect’s Degree was 
obtained 
 

Fecha de finalización 
Date of completion 

Duración oficial del programa (años) 
Official program’s length (years) 
 

Nota media (sobre 10) 
Academic average grade (out of 10) 
 

Nota del proyecto fin de Carrera (sobre 10) 
End of studies project grade (out of 10) 
 
Estudios de posgrado, deberá listarse el nombre del 
programa, universidad donde se ha cursado, fechas 
de inicio y final. Postgraduate studies, the candidate 
must give the name of the program, school where it 
was obtained and dates of beginning and end. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

CV curriculum vitae
Se organizará en torno a tres polos fundamentales A 
Experiencia  docente e investigadora y B Experiencia 
profesional  y C otros meritos. Recogerá toda la 
experiencia profesional y académica que el solicitante 
considere más importante y representativa. It will be 
structured around three main poles: A Teaching and 
Researching , B Professional experience and C other 
achievements. It will hold all the information 
considered by the applicant as representative of his 
career. 
 
A continuación se realizará una selección de los 
elementos más significativos del CV In the following 
lines the candidate will offer a selection of the most 
significant aspects of the CV  

other achievements .
En este apartado se considerarán otros concursos, premios 
profesionales que el postulante haya obtenido o cualquier 
aspecto especialmente reseñable para ser admitido en el 
Máster, no considerándose los premios ya valorados en el 
punto anterior. This section will consider any other 
competitions, professional awards or scholarships the 
applicant has obtained or any aspect especially noteworthy 
for admission to the Master. Not considering the 
achievements assessed in previous sections. 

 
 
 
 
 
 

other documentation

personal statement   
En este escrito, que en ningún caso deberá exceder las 1000 
palabras, el solicitante expondrá su trayectoria académica-
profesional, así como las razones que le llevan a solicitar la 
admisión en el programa y temas o áreas de interés que 
espera poder desarrollar en el mismo. This essay will not 
exceed the 1000 words, in it the applicant will present his or 
her academical and professional background, the motives for 
his or her application  and research fields/subjects of interest. 

languages
El dominio del idioma español, hablado y escrito, es un 
requisito imprescindible para solicitar la admisión. Todos los 
estudiantes provenientes de países en los que el español no 
sea lengua nativa deberán adjuntar un diploma DELE o 
equivalente de nivel B1 o superior. All students are required to 
have a minimum level of Spanish, written and spoken. All 
applicants coming from countries where Spanish it is not the 
native language will have to produce a DELE diploma or 
equivalent to account for a B1 level or higher.  
Español Spanish  

 
Es imprescindible que todos los candidatos tengan un nivel 
alto de inglés, hablado y escrito. Deberá adjuntarse un test 
TOEFL(>80 iBT) o equivalente. English, written and spoken, 
is required for all applicants. A TOEFL (>80 iBT) certificate or 
equivalent is needed. 
 
Inglés English  

 
Si el solicitante conoce otros idiomas, deberá listarlos a 
continuación, adjuntando los certificados correspondientes. 
Should the applicant know other languages, please list them 
and attach the relevant diplomas. 
  

  

 
Otros idiomas Other languages 
 
 

documents check
Comprueba que has rellenado todos los campos y 
adjuntado todos los documentos requeridos.  Estos 
deben enviarse en un único PDF y en el orden 
especificado más abajo. Check that you have filled all 
the form and that you attach all the documents 
required. These must be sent in a single PDF file and in 
the order shown below. 
 
Toda la información, aunque se haya adjuntado en el 
período de preinscripción en www.upm.es, debe volver 
a aparecer en el dossier de cada solicitante. All the 
information, even if it was previously given through 
www.upm.es, must appear again in the applicant’s 
dossier. 
 

0 APPLICATION FORM pag.
 .
2 CV &  PORTFOLIO pag.
Con el siguiente orden: Organized as follows: 
 

- CV 2.1 Trayectoria académica 
Academic Background 

pag.

- CV 2.2 Experiencia docente e 
investigadora Teaching & 
Research experience 

pag.

- CV 2.3 Experiencia profesional 
Professional  experience 

pag.

- CV 2.4 Otros méritos 
Other achievements 

pag.

 
- PORTFOLIO pag.
 

3 PERSONAL STATEMENT pag.
 
4 RECOMMENDATION LETTERS pag.
 
5 LANGUAGES pag.

applicant’s personal information 
 
Apellidos Last Name  
 
Nombre First Name  
 
Fecha de nacimiento Date of Birth  
 
DNI/Passport Number  
 
País Country  
 
e-mail  
 
Dirección postal Mail address 
 
Número de teléfono Phone number 
 
Número de móvil Cell number 

academic achievements .
Seleccione lo más significativo de su currículo académico, 
detallando la Universidad en la que obtuvo su título de 
Arquitecto, postgrado y otros cursos realizados.Indicando 
también premios , becas y otros realizados durante los 
estudios de grado. Select the most significant aspects of your 
academic background, specifying the University where you 
obtained your Architect’s degree, postgraduate 
studies,courses, scholarships and other achievements during 
the graduate studies. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

procedure and deadline 
Una vez realizada la preinscripción en el programa 
HELIOS (https://www.upm.es/helios/ ) de la 
Universidad Politécnica de Madrid el alumno deberá 
enviar este formulario cumplimentado con toda la 
información requerida antes del  
a la siguiente dirección:Once filled the pre-enrolment 
form through the  Universidad Politécnica de Madrid 
program HELIOS (https://www.upm.es/helios/ ) the 
student must send the present form with all the 
documentation attached before 
to the following e-mail address: 
 
 
master.proyectos.arquitectura@gmail.com 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Todos los documentos deberán enviarse  en un único 
archivo PDF y escribiendo en el asunto del mensaje: 
All documents must be sent in one single PDF file and 
in the Subject of the message the applicant must 
specify: 
 
DOCUMENTACION MPAA – NOMBRE APELLIDOS 
DOCUMENTACION MPAA – NAME LAST NAME 

teaching and research experience .
Seleccione lo más significativo de su experiencia en el 
ámbito de la docencia, detallando especialmente la 
relacionada con el área de Proyectos Arquitectónicos, y de 
la investigación, detallando, si las tuviera, publicaciones, 
proyectos de investigación u otros datos de interés. Select 
the most significant aspects of your Teaching experience, 
with special consideration of that related to the field of 
Architectural Design, and conducted Research, detailing 
publications, research projects or other matters of interest. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

professional experience .
Resuma lo más significativo de su experiencia en este área, 
detallando especialmente la relacionada con el área de 
Proyectos Arquitectónicos. Select the most significant 
aspects of your professional experience, with special 
consideration of that related to the field of Architectural 
design projects. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

portfolio   
El portfolio debe recoger los trabajos de diseño e 
investigación más significativos del solicitante. Se presentará 
en formato máximo DIN-A4 y no pasará de treinta páginas. 
En trabajos realizados en estudios o colectivamente se 
explicitará la participación del solicitante. The applicant’s 
portfolio must collect the most significant design or research 
work. The allowed dimensions are DIN-A4 or smaller and It 
will not have more than 30 pages. In collective works the 
applicant will make explicit his or her participation in them. 

recommendation letters
El candidato debe adjuntar tres cartas de recomendación  
relacionadas con  su experiencia académica y/o profesional. 
A continuación debe indicar los nombres y datos de contacto 
de dichas personas. The applicant will have to produce three 
letters of recommendation covering his or her academic 
and/or professional background. The basic contact data of 
the three references must be specified here: 
 
1   
Full name 
Position 
E-mail 
2   
Full name 
Position 
E-mail 
3   
Full name 
Position 
E-mail 

15 ABRIL 2016

15  APRIL 2016th


